INSTITUT COMPRENANT L’ÉCOLE MATERNELLE

L’ÉLÉMENTAIRE ET LA SECONDAIRE

PROJET D’ACCUEIL D’INCLUSION ET

D’INTÉGRATION DES ÉLÈVES 

IMMIGRÉS HORS CEE.

Le projet constitue la suite naturelle de celui de l’année scolaire dernière qui a donné de bons resultats envers les élèves qui en ont été bénéficiares, en leur permettant de mieux s’intégrer dans la réalité scolaire et sociale du lien aù ils vivent.

Vu que la zone industrielle de “ San Maurizio d’Opaglio “est un fort attrait pour les travailleurs étrangers, l’afflux des élèves immigrés dans notre école est continu et croissant.

Actuellement dans notre Institut Comprenant il Y a 31 élèves:

·   5  dans l’élcole maternelle 

· 14  dans l’école élémentaire

· 12  dans l’école secondaire 

      pour maitié d’eux la connaissance de la langue italienne est très faible ( pour ne pas dire nulle) et il ne manquent pas donc de réels et d’urgents problèmes d’INTÉGRATION.

Vus les résultats positifs que le Projet pour les élèves immigrés hors CEE réalisé l’année dernière a obtenu, nous voulous le proposer de nouveau, pour obtenir les objectifs suivants:

· Intégration culterelle de l’élève étranger, dans la sauvegarde nde son identité, vue conuve valorisation et échange.

· Trasmission d’instruments communicatifs nécessaires à l’élève étranger pour la réalisation de l’autonomie dans le milieu scolaire et extrascolaire.

· Valorisation des capacités et des potentialités de l’élève étranger dans un contexte de interaction et de partécipation,

· Affirmation de la valeur posìtive de la relation dans sa valeur affective et cognitive.

· Proposition des activites interculturelles comme moyen de revisalitisation de la vie scolaire.

· Formation des enseignants sur la réalité socioculturelle et scolaire des pays d’origine des élèves étrangers.

LES ASPECTS DIDACTIQUE – ORGANISATIFS

Pour chaque élève étranger sera préparé un dossier dans lequel élles seront recucillies toutes les                                                            informations qui concernent l’ambiance familiale et sociale, le chemin scolastique et        l’apprentissage.

Dans les classes dans lesquelles seront inclus pour la premierè fois des élèves étrangers,il sera favorisé un climat juste pour l’accueril et la socialisation.

D’abord ils seront individués les cas des élèves étrangers aux besoins plus grands pas seulement dans la connaissance de la langue italienne, mais dans le bagage culturel complexif et dans le rytme d’apprentissage. Pour chacum de ces èlèves – là elle sera préparée par le conseil de classe une programmation individualiseé. Les enseignants titulaires seront secondés partiellement dans la rèalisation des activités prévies, d’un enseignant  subsidiaire qui travaillera en classe, avec l’enseignant titulaire, ou dehoras de la classe, grâce à une intervetion individualisée, au moins dans la phase initielle ou en réunissant en petits groups les éléves étrangers aux mêmes difficultes.Il faut souligner que l’enseignant subsidiaire ne sera pas un délégué des enseignants de classe car c’est à eux de résoundre tous les problèmes, mais seulement, donc, un coopèrateur momentané dans un percours commun, fait de continues connexions et de renvois entre l’activité de l’un et des autres.

L’enseignant subsidiaire travaillera principalement sur trois niveaux, à selon des car:

· Alphabétisation 

· Consolidation

· Développement des abilitès acquises

Pour ce qui concerne le premier niveau, l’objectif primairè est l’apprenissage des minimums fonetionnels, pour utiliser la langue pour utiliser la langue pour mieux s’inclure dans la réalitè scolaire et sociale.

La metodologie prevoit:

· Programmation individualiseé 

· Creation d’un climat favorable à la spontanéité de la communication même à travers la simulation des situations qui mettent l’élève dans une réalité de vie quotidienne.

· Utilisation des supports non linguistiques .

· Attention à la diction aveec une façon de parler trés lente.

· Emploi d’un lexique à Hante Frèquence .

· Cyclitè dans la présentation des structures linguistique.

Dans une premiére partie de l’auneé travail relatif au projet se développera deHors de la classe pour un nombre d’heures à établir à selon des nécessités. Aprés, si les élèves auront rejoint les objectfs minimums, on continuera à une inclusion graduelle dans la classe. Pour le deuxième niveau, l’objectif fondamental est le consolidement des habiletés acquises.

La méthodologie prévoit:

· La programmation individualisée

· Utilisation graduée de structures syntaxiques juster, complètes mais simplifièes

· Choix des arguments et des difficultès.

Pour le deuxième niveau il serait souhaitable que les élèves travaillanient aussi ou de prévalence en classe, même en groupes hétéragènes.

Pour le troisième niveau:

· Programmation individualisée

· Fourniture répétée des exercices structuraux pour favoriser la mémorisation du matériel linguistique

· Leçons propedeutiques à la compréhension des disciplines du curriculum

· Fietes semplifièes de compréheusion en prévision de l’examen final.

Pour ce niveau il est souhaitable que la travailse déroule de prévalence en classe; si des fois des difficultés naissaient pour suivre le programme du curriculum au pourrait penser même pour ce niveau –ci à un rattrapage individualisé,à se dérouler dehors de la classe, dans le petit groupe ou individuellement. Les vérifications deuront tenir compte du programme développé de choche élève, du niveau de compétence linguistique rejoint, de la connaissance des contenus acquise et de la capacité de s’exprimer par écrit et oralement.

INITIATIVES DE FORMATION.

L’intègration pour  être vraie ne pent pas être unilatérale, mais réciproque. Comme l’élève étranger doit prendre connaissance progressive de la nouvelle rèalité ou se trouve, l’enseignant aussi qui vent opérer cette intégration doit tenir compte de la réalité de  départ de l’élève, doit en connaître et en acceptr la diversité d’expérience culturelles, de psychologia, de voleurs.

Les initiatives de formation prévues concernent vraiment la connaissance de la réalité socioéconomique et culturtelle des pays d’origine des élèves étrangers.

RESSOURCES

L’institut n’a pas de personnel surnuméraire. Les ensegnantes de l’école secondairé n’ont pas des heures de complètement horaire suffissantes à exercer un rôle subsidiaire efficace, les heures disponibles d’habitude seront obsorbées cette aunée presque complètement des activitès non pas d’enseignement, mais obbligatores, comme l’assistance à la cantine.

L’articulation horaire des écoles èlémentaires ne permet pas de couvir les heures à dédier aux élèves etrangers. Il est nécessaire de recourir au personnel de l’école disponible, qui prêtera des heures en plus à rétripuér avec le financement qu’on demande avec ce projet-ci .

L’école secondaire et les plexus divers mettent à disposition toutes les structures considérées indiquées au développement du projet:

des laboratoires, des bibliothèques, des instruments informatiques et multimedia.

Les frais aussi des rélateurs des activités prévues de formation seront à charge du financement.

EVALUATION ET VÉRIFICATION DU PROJET.

La verification du projet, sera Tâche tout  d’abord des conseils de classe, pour ce qui concerne l’inclusion, l’apprendissage et la conduite.

La cohérence générale,lé caractèrev organique complexif et l’effective capacité de répondre aux pesoins de l’usage sera au contraire à charge de l’assemblée des professeurs qui examinera les résulltats du projet, à la fin de mars et à la fin de l’anneé scolaire.

DEVIS DE DÉPENSE



Activités d’ensegnement supplémentaire.



Actvites de programmation .



Initiatives de formation.

